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 Resumen 

 En el presente informe se ofrece un panorama general de las actividades del 

Programa de las Naciones Unidas de Información sobre Desarme llevadas a cabo por 

la Oficina de Asuntos de Desarme. El Programa sigue publicando versiones impresas 

y electrónicas del Anuario de las Naciones Unidas sobre Desarme, compuesto por dos 

partes y disponible en el sitio web de la Oficina (www.un.org/disarmament/es), que es 

el principal medio de divulgación de la información. Se trata de un importante 

repositorio de información en el que los Estados Miembros, los participantes en 

conferencias, las organizaciones no gubernamentales y el público en general pueden 

acceder a actualizaciones diarias de documentos y declaraciones, incluidos mensajes 

en vídeo. La Oficina sigue facilitando la participación de la sociedad civil en reuniones 

y conferencias sobre desarme y manteniendo una estrecha colaboración con las 

organizaciones no gubernamentales. En el presente informe también se ofrece 

información detallada sobre las múltiples contribuciones del Departamento de 

Comunicación Global en apoyo de la labor de la Organización en materia de desarme.  
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 I. Introducción 
 

 

1. En su resolución 73/79 la Asamblea General solicitó al Secretario General que 

en su septuagésimo quinto período de sesiones le presentara un informe que incluyera 

tanto la ejecución de las actividades del Programa de las Naciones Unidas de 

Información sobre Desarme por el sistema de las Naciones Unidas en los dos años 

precedentes como las actividades del Programa previstas en el sistema para los dos 

años siguientes. El Programa está administrado por la Oficina de Asuntos de Desarme, 

en colaboración con el Departamento de Comunicación Global, en particular en lo 

que se refiere a campañas informativas sobre conferencias y eventos relacionados con 

el desarme.  

2. Los objetivos del Programa reflejan la orientación de la Oficina, en consonancia 

con las prioridades de los Estados Miembros establecidas en las resoluciones y las 

decisiones de la Asamblea General.  

3. La Secretaria General Adjunta y Alta Representante para Asuntos de Desarme ha 

priorizado la promoción de las cuestiones relativas al desarme y la no proliferación 

ante los Estados Miembros y la sociedad civil, entre otras cosas reconociendo la 

contribución esencial de los medios de comunicación, los laboratorios de ideas y las 

organizaciones de la sociedad civil en frecuentes y exhaustivas interacciones con ellos.  

4. Durante el período sobre el que se informa, hasta que comenzó la pandemia de 

enfermedad por coronavirus (COVID-19), en el ámbito de las armas nucleares y sus 

sistemas vectores se priorizó la conmemoración del Día Internacional contra los 

Ensayos Nucleares (29 de agosto) y el Día Internacional para la Eliminación Total de 

las Armas Nucleares (26 de septiembre); la 11ª Conferencia sobre Medidas para 

Facilitar la Entrada en Vigor del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos 

Nucleares, celebrada en Nueva York el 25 de septiembre de 2019; y el tercer período 

de sesiones del Comité Preparatorio de la Conferencia de las Partes de 2020 encargada 

del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares, celebrado 

en la Sede de las Naciones Unidas del 29 de abril al 10 de mayo de 2019.  

5. A medida que se extendía la pandemia de COVID-19, la Oficina adaptó sus 

métodos de trabajo y actividades sustantivas para seguir trabajando en la consecución 

de sus mandatos e impulsando la Agenda del Secretario General para el Desarme 1. 

6. En esas difíciles circunstancias, la Oficina siguió determinada a proporcionar 

información imparcial, actualizada y pertinente sobre desarme, no proliferación y 

control de armamentos a nivel multilateral a través de su sitio web y sus canales en 

medios sociales. La Oficina también siguió trabajando en publicaciones futuras, como 

la 44ª edición anual del Anuario de las Naciones Unidas sobre Desarme.  

7. En el marco de la iniciativa Youth4Disarmament, la Oficina continuó con las 

medidas destinadas a involucrar, educar y empoderar a los jóvenes mediante recursos 

__________________ 

 1  Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas, “The United Nations Office for 

Disarmament Affairs remains active and committed – how the Covid-19 pandemic is affecting 

the work of disarmament” (La Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas sigue 

activa y comprometida – Las repercusiones de la pandemia de COVID-19 en la labor de 

desarme) y “The United Nations Office for Disarmament Affairs continues to fulfil its mandate 

and support Member States – Latest message on how COVID-19 is impacting multilateral 

disarmament and arms control” (La Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas 

sigue ejecutando su mandato y apoyando a los Estados Miembros – Último mensaje sobre las 

repercusiones de la COVID-19 en el desarme y el control de armamentos a nivel multilateral), 

mensajes de la Secretaria General Adjunta y Alta Representante para Asuntos de Desarme, 3 de 

abril y 4 de junio de 2020, respectivamente. 

https://undocs.org/es/A/RES/73/79
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en línea, como boletines informativos digitales y el desarrollo de un sitio web 

dedicado a la juventud2.  

8. La pandemia de COVID-19 ha afectado a eventos y reuniones destacados en 

materia de desarme cuya celebración estaba prevista durante la primera mitad de 2020 

y que han sido cancelados o aplazados. Entre ellos se encuentra la Conferencia de las 

Partes de 2020 encargada del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las 

Armas Nucleares, que fue aplazada y que debía ser una oportunidad para celebrar el 

cincuentenario de la entrada en vigor del Tratado y el vigésimo quinto aniversario de 

su prórroga indefinida. Los Estados partes en el Tratado decidieron que la Conferencia 

de Examen se celebraría en cuanto lo permitieran las circunstancias, a más tardar en 

abril de 2021.  

9. En el ámbito de las armas convencionales, la Asamblea General aplazó la 

Séptima Reunión Bienal de los Estados para Examinar la Ejecución del Programa de 

Acción para Prevenir, Combatir y Eliminar el Tráfico Ilícito de Armas Pequeñas y 

Ligeras en Todos Sus Aspectos, prevista originalmente para junio de 2020, a una fecha 

por determinar en 2021.  

10. La Oficina está lista para apoyar a los Estados partes cuando las condiciones 

permitan celebrar las reuniones y los eventos cancelados y para retomar las 

actividades correspondientes del Programa de las Naciones Unidas de Información 

sobre Desarme.  

11. La financiación del Programa sigue proviniendo del presupuesto ordinario y 

los recursos extrapresupuestarios, en particular del fondo fiduciario de 

contribuciones voluntarias para el Programa. En el anexo del presente informe se 

indica la situación del fondo al 31 de diciembre de 2019. Durante el período sobre el 

que se informa el fondo fiduciario siguió beneficiándose de la generosidad de 

Estados Miembros y donantes privados. La Oficina agradece las generosas 

donaciones y el apoyo que ha recibido.  

 

 

 II. Recursos de información 
 

 

 A. Programa de publicaciones  
 

 

12. Se ofreció a todas las delegaciones de las Naciones Unidas el Anuario de las 

Naciones Unidas sobre Desarme, la publicación destacada de la Oficina, en inglés y 

en dos partes. Se distribuyó la primera parte, relativa a las resoluciones y las 

decisiones, durante las deliberaciones de la Comisión de Desarme, y se repartió la 

segunda parte, relativa a las principales cuestiones de desarme del año anterior, a 

todas las delegaciones que participan en la labor de la Primera Comisión.  

13. La serie Documentos Ocasionales incluye aportaciones especializadas de 

particulares, mesas redondas y seminarios patrocinados por la Oficina. Se publicaron 

gratuitamente los siguientes documentos ocasionales en el sitio web:  

 • Documento ocasional núm. 32, octubre de 2018, titulado The Trade in Small 

Arms and Light Weapons on the Dark Web: A Study, sobre el volumen y el 

alcance del tráfico de armas en la web oscura, en el que se describen las distintas 

armas que son objeto de comercio, los precios de mercado y las rutas de tránsito 

más utilizadas3. El documento incluye una discusión sobre las implicaciones de 

este creciente fenómeno para los organismos encargados de hacer cumplir la ley 

y los responsables de formular políticas en la que se destaca la función esencial 

__________________ 

 2 El sitio web www.youth4disarmament.org estará disponible a lo largo de 2020. 

 3  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.19.IX.1. 

http://www.youth4disarmament.org/
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que siguen desempeñando las medidas de control de las armas de fuego en 

presencia de nuevas formas de tráfico.  

 • Documento ocasional núm. 33, de octubre de 2019, titulado United Nations 

Efforts to Reduce Military Expenditures: A Historical Overview 4, en el que se 

ofrece una reseña histórica de las medidas adoptadas en las Naciones Unidas 

para reducir el gasto militar. En él se ponen de relieve el Informe de las Naciones 

Unidas sobre Gastos Militares, que sigue promoviendo la transparencia en 

cuestiones militares, y la oportunidad que representa la Agenda 2030 para el 

Desarrollo Sostenible con miras a promover un nuevo entendimiento común de 

las relaciones entre desarme y desarrollo. 

 • Documento ocasional núm. 34, de noviembre de 2019, titulado The Anti-

Personnel Mine Ban Convention: 20 Years of Saving Lives and Preventing 

Indiscriminate Harm 5 , en el que se describen los logros conseguidos y las 

deficiencias detectadas durante los 20 primeros años de la Convención sobre la 

Prohibición del Empleo, Almacenamiento, Producción y Transferencia de Minas 

Antipersonal y sobre Su Destrucción, que entró en vigor el 1 de marzo de 1999.  

 • Documento ocasional núm. 35, de abril de 2020, titulado Rethinking 

Unconstrained Military Spending6, que contiene artículos analíticos en los que 

se abordan las repercusiones del gasto militar en la seguridad, así como 

perspectivas de género en el replanteamiento del gasto militar, la relación entre 

el gasto militar y la consecución de los Objetivos de Desarrollo Sostenible y las 

lecciones aprendidas de los movimientos de reconversión económica.  

14. La Oficina siguió elaborando UNODA Update (www.un.org/ 

disarmament/update/), una publicación electrónica trimestral en la que se recogen las 

actividades recientes de la Oficina y de otras entidades y material en línea conexo.  

15. La Oficina publica la serie Civil Society and Disarmament en el contexto de las 

resoluciones de la Asamblea General relativas al Programa de las Naciones Un idas de 

Información sobre Desarme y el estudio de las Naciones Unidas sobre la educación 

para el desarme y la no proliferación, de 2002. La serie proporciona un foro para que 

las opiniones de la sociedad civil alimenten el debate sobre las cuestiones de desarme, 

limitación de armamentos y seguridad. En el período sobre el que se informa se 

publicó el siguiente documento:  

 • Advocacy by Non-governmental Organizations to Strengthen the United Nations 

Programme for Action on Small Arms and Light Weapons7, en el que se examina 

la reciente labor de la Red Internacional de Acción sobre Armas Ligeras en 

materia de lucha contra el uso indebido, la desviación y la proliferación ilícita 

de armas pequeñas, armas ligeras y sus municiones. En el volumen se hace 

referencia a declaraciones y documentos informativos publicados por 

organizaciones pertenecientes a la Red en el contexto de la Tercera Conferencia 

de las Naciones Unidas para Examinar los Progresos Alcanzados en la Ejecución 

del Programa de Acción para Prevenir, Combatir y Eliminar el Tráfico Ilícito de 

Armas Pequeñas y Ligeras en Todos Sus Aspectos.  

16. Las ediciones correspondientes a 2017/18 y 2018/19 de Programmes Financed 

from Voluntary Contributions se publicaron en octubre de 2018 y octubre de 2019, 

respectivamente. El informe anual, que tiene una gran difusión, es una muestra de 

cómo la Oficina ha logrado resultados concretos mediante alianzas con donantes.  

__________________ 

 4  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.20.IX.1. 

 5  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.20.IX.2. 

 6  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.20.IX.4. 

 7  Publicación de las Naciones Unidas, núm. de venta: E.19.IX.2. 

http://www.un.org/disarmament/update/
http://www.un.org/disarmament/update/
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17. En julio de 2018 se publicó la infografía How weapons control fosters 

development, en la que se resume de qué forma el desarme y la reglamentación de 

armamentos pueden contribuir a implementar la Agenda 2030 para el Desarrollo 

Sostenible, en concreto al objetivo de reducir significativamente las corrientes de 

armas ilícitas. 

18. En octubre de 2018, la Oficina publicó Aide-Memoire: Options for reflecting 

weapons and ammunition management in decisions of the Security Council , en el que 

se recogen las acciones anteriores del Consejo de Seguridad en materia de gestión de 

armas y municiones y se proponen opciones adicionales. El objetivo es ayudar en 

particular a los Estados Miembros que forman parte del Consejo de Seguridad a 

reflejar en los proyectos de decisión pertinentes del Consejo las prácticas más 

avanzadas de manera precisa y exhaustiva. 

19. El 8 de noviembre de 2018, la Oficina lanzó el boletín bianual Salvando vidas. 

El boletín, disponible en español, francés e inglés, es un recurso sobre buenas 

prácticas en materia de control de armamentos destinado a autoridades nacionales 8.  

20. En febrero de 2019, la Oficina publicó Hypersonic Weapons: A Challenge and 

Opportunity for Strategic Arms Control para concienciar sobre las repercusiones que 

tiene el hecho de que varios Estados poseedores de armas nucleares busquen nuevas 

formas de lanzar ataques de largo alcance. La publicación incluye reseñas sobre el 

estado actual de los avances tecnológicos y examina las posibles repercusiones para 

la paz y la seguridad internacionales y las iniciativas actuales y futuras de control de 

armamentos y desarme, así como posibles enfoques para que los Estados aborden esas 

cuestiones en un contexto multilateral.  

21. En marzo de 2019 el Instituto de las Naciones Unidas de Investigación sobre el 

Desarme (UNIDIR), un asociado clave en materia de investigación del programa de 

gestión de los conocimientos SaferGuard, publicó Utilizing the International 

Ammunition Technical Guidelines in Conflict-Affected and Low-Capacity 

Environments. En el documento se ofrecen información y orientaciones prácticas 

sobre la mejora de la seguridad de las existencias de municiones y la reducción de los 

riesgos en instalaciones de almacenamiento y procesamiento de municiones en 

entornos afectados por conflictos y con escasa capacidad y se hace referencia a 

elementos esenciales de las Directrices Técnicas Internacionales sobre Municiones. 

22. En marzo de 2019 la Oficina publicó la Guía para la creación de normas 

nacionales de gestión de municiones. El documento, publicado por el programa 

SaferGuard como una guía práctica de apoyo para aplicar las Directrices Técnicas 

Internacionales sobre Municiones, tiene por objeto asistir a las autoridades estatales 

en la elaboración de normas nacionales de gestión de municiones y en su 

implementación en todas las instituciones estatales. En diciembre de 2019 se 

publicaron versiones en español y francés. 

23. En marzo de 2019 se publicó la Guía de ruta crítica de las IATG. El documento, 

publicado por el programa SaferGuard como una guía práctica de apoyo para aplicar 

las Directrices, aclara cómo se deben interpretar y poner en práctica las medidas de 

las Directrices y explica conceptos técnicos. En diciembre de 2019 se publicaron 

versiones en español y francés. 

24. En junio de 2020 la Oficina publicó The Militarization of Artificial Intelligence  

junto con el Stanley Center y el Centro Stimson. En la publicación se incluye un 

resumen de un taller y documentos de debate derivados de una serie de debates 

organizados por las tres organizaciones y se examinan las aplicaciones militares de la 

__________________ 

 8 Véase https://www.un.org/disarmament/es/2018/10/24/savinglives-issue1-sp/.  

https://www.un.org/disarmament/es/2018/10/24/savinglives-issue1-sp/
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inteligencia artificial y sus posibles repercusiones negativas en la paz y la seguridad 

internacionales9.  

25. La Oficina ofrece una serie de folletos informativos concisos de dos páginas 

sobre distintos asuntos de los que se ocupa. Cada año se actualizan los folletos 

informativos sobre cuestiones de desarme10. 

 

 

 B. Sitio web  
 

 

26. El sitio web siguió recibiendo un número elevado de visitantes durante 2019 y 

2020, con más de 2 millones de visitas únicas en total. Más del 75 % del total de visitas 

accede al sitio web a través de buscadores. Los usuarios que acudieron directamente a 

la URL del sitio web representaron el segundo mayor número de visitantes, alrededor 

del 15 %. El resto de los visitantes accedió a través de remisiones, medios sociales, 

correos electrónicos y fuentes de otro tipo. El sitio web sigue siendo popular entre los 

visitantes del grupo de edad de 18 a 34 años, que representaron alrededor del 66 % del 

tráfico durante el período sobre el que se informa.  

 

 

 C. Pódcast 
 

 

27. El 8 de marzo de 2020, para celebrar el Día Internacional de la Mujer de 2020, 

la Secretaria General Adjunta y Alta Representante para Asuntos de Desarme expresó 

en un pódcast que formaba parte de la serie Disarmament Today sus opiniones sobre 

el fomento de la participación y la inclusión productivas de las mujeres en los 

procesos de toma de decisiones relacionados con el desarme. 

28. En Noticias ONU se publicó un pódcast en el que un Oficial de Asuntos Políticos 

de las Naciones Unidas hablaba sobre lo que llamó las peligrosas consecuencias del 

aumento de las tensiones internacionales entre los Estados Unidos  y la Federación de 

Rusia en materia de control bilateral de armamentos.  

 

 

 III. Actividades de información 
 

 

 A. Conferencias, mesas redondas y otras actividades de información 
 

 

29. En cooperación con el Gobierno de la República de Corea, la Oficina organizó 

la 17ª Conferencia Conjunta de las Naciones Unidas y la República de Corea sobre 

Cuestiones de Desarme y No Proliferación, celebrada en la isla de Jeju (República de 

Corea) los días 5 y 6 de diciembre de 2018. En la Conferencia se abordaron los 

problemas a los que se enfrenta el régimen de no proliferación nuclear y el desarme 

nuclear y se hizo hincapié en las funciones de las organizaciones y los mecanismos 

internacionales, como el Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares.  

30. La 18ª Conferencia Conjunta de las Naciones Unidas y la República de Corea 

sobre Cuestiones de Desarme y no Proliferación se celebró en Seúl los días 13 y 14 

de noviembre de 2019. En ella participaron unos 30 representantes de Gobiernos y 

organizaciones intergubernamentales, institutos de investigación y organizaciones 

académicas y no gubernamentales. En la Conferencia de las Partes de 2020 encargada 

del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares los 

__________________ 

 9 Se puede consultar en https://front.un-arm.org/wp-content/uploads/2020/06/Stanley-Stimson-

UNODA-2020-TheMilitarization-ArtificialIntelligence.pdf. 

 10 Véase https://www.un.org/disarmament/es/folletos-informativos-sobre-cuestiones-de-desarme/.  

https://front.un-arm.org/wp-content/uploads/2020/06/Stanley-Stimson-UNODA-2020-TheMilitarization-ArtificialIntelligence.pdf
https://front.un-arm.org/wp-content/uploads/2020/06/Stanley-Stimson-UNODA-2020-TheMilitarization-ArtificialIntelligence.pdf
https://www.un.org/disarmament/es/folletos-informativos-sobre-cuestiones-de-desarme/


 
A/75/122 

 

20-08282 7/21 

 

participantes abordaron las perspectivas y los elementos constitutivos de la 

Conferencia de Examen. 

31. Varias misiones permanentes ante las Naciones Unidas, organizaciones no 

gubernamentales, laboratorios de ideas, el UNIDIR y la Oficina organizaron 

individualmente o de forma conjunta un gran número de eventos en paralelo a las 

sesiones de la Primera Comisión durante los períodos de sesiones septuagésimo 

tercero y septuagésimo cuarto de la Asamblea General y el tercer período de se siones 

del Comité Preparatorio de la Conferencia de las Partes de 2020 encargada del 

Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares. En el sitio web 

de la Oficina se puede obtener información adicional sobre muchos de esos eventos.  

 

 

 B. Eventos  
 

 

32. En el marco de sus actividades de divulgación, la Oficina siguió organizando y 

acogiendo diversas reuniones, seminarios y eventos, incluidos los siguientes:  

33. En julio de 2018 la Alta Representante para Asuntos de Desarme inauguró el 

nuevo Centro Regional de las Naciones Unidas para la Paz y el Desarme en África, 

donde puso en marcha el proyecto de asistencia técnica para la seguridad física y la 

gestión de las existencias y el marcado y la destrucción de las armas pequeñas, las 

armas ligeras y las municiones conexas en Madagascar y el Togo.  

34. El 6 de agosto de 2018, en conmemoración del 73er aniversario del bombardeo 

de Hiroshima (Japón), la Alta Representante presentó la Agenda del Secretario 

General para el Desarme a un amplio público entre los que se encontraban 

supervivientes del bombardeo atómico. La oficina de Hiroshima del Instituto de las 

Naciones Unidas para Formación Profesional e Investigaciones y la Oficina de 

Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas organizaron conjuntamente el acto .  

35. El 6 de noviembre de 2018 y el 5 de noviembre de 2019 varios docentes de 

escuelas secundarias públicas de la ciudad de Nueva York participaron en sesiones de 

capacitación y estrategia en la Sede sobre formas de trabajar eficazmente con los 

estudiantes en cuestiones relacionadas con el desarme. Los docentes participaron en 

un taller de un día de duración que organizan anualmente desde 2012 defensores de 

la sociedad civil en asociación con la Oficina. El acto fue organizado por Hibakusha 

Stories, una iniciativa de Youth Arts New York, cuyo objetivo es alentar a las 

generaciones jóvenes a actuar en favor del desarme ayudándolos a entender de 

primera mano las experiencias de los hibakusha, los supervivientes de los bombardeos 

atómicos de Hiroshima y Nagasaki. 

36. El 30 de julio de 2019 varios funcionarios de la Oficina de Asuntos de Desarme 

ofrecieron una presentación informativa a estudiantes del 37º Programa Avanzado de 

Capacitación Diplomática para Jóvenes de China del Centro de las Naciones Unidas 

y las Organizaciones Internacionales durante su visita a la Sede de las Naciones 

Unidas y abordaron elementos clave de la Agenda del Secretario General para el 

Desarme.  

37. El 8 de septiembre de 2019 con motivo del 40º aniversario del Centro 

Internacional de Viena, el edificio abrió sus puertas a más de 3.000 invitados. La 

Oficina de Asuntos de Desarme en Viena interactuó con los visitantes a través de un 

puesto dedicado al desarme, pósteres promocionales y vídeos educativos sobre 

cuestiones relativas al desarme nuclear, la gestión de armas convencionales y la 

Agenda del Secretario General para el Desarme.  

38. El 9 de diciembre de 2019 la Misión Permanente de Kazajstán ante las Naciones 

Unidas organizó, con el apoyo de la Oficina, una sesión del foro de discusión sobre 
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asuntos nucleares sobre el tema “Resultados del primer período de sesiones de la 

Conferencia sobre la Creación en Oriente Medio de una Zona Libre de Armas 

Nucleares y Otras Armas de Destrucción Masiva”. 

39. El 28 de mayo de 2020 la Oficina organizó, junto con el Center for Non-

Proliferation Studies y el Centro de Estudios sobre Energía y Seguridad, un evento 

virtual en relación con los desafíos y las oportunidades de la Décima Conferencia de 

las Partes encargada del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas 

Nucleares.  

40. Se puede obtener más información sobre estos y muchos otros eventos 

celebrados durante el período que abarca el informe en la serie UNODA Update, que 

está disponible en www.un.org/disarmament/update/.  

 

 

 C. Exposiciones  
 

 

41. Las exposiciones siguieron siendo una herramienta importante para promover y 

transmitir información relacionada con el desarme en conferencias y otros eventos.  

42. El 18 de julio de 2019, Día Internacional de Nelson Mandela, las Misiones 

Permanentes de Noruega y Sudáfrica ante las Naciones Unidas desvelaron una 

escultura titulada “The Best Weapon” durante la celebración en la Sede del Diálogo 

para la Paz. Se trata de un símbolo de la diplomacia, un deseo de crear un mayor 

entendimiento y lograr el diálogo entre quienes se sitúan en lados opuestos en los 

debates. El título de la escultura hace referencia a la famosa cita de Nelson Mandela, 

“la mejor arma es sentarse y hablar”, que está grabada en la obra. 

43. El 26 de noviembre de 2019, la Oficina se felicitó por la incorporación a la 

exposición permanente de las Naciones Unidas en la Sede de un reloj, un brazalete y 

un lingote hecho de metal “humanio”. El “humanio”, fabricado por la organización 

no gubernamental IM Swedish Development Partner, se obtiene fundiendo a rmas de 

fuego ilícitas de regiones afectadas por la violencia armada y convirtiéndolas en 

productos básicos para la paz no letales.  

 

 

 D. Medios de comunicación  
 

 

44. Durante el período sobre el que se informa, la Alta Representante y el personal 

de categoría superior de la Oficina participaron en entrevistas con varios medios de 

comunicación internacionales. 

45. En las entrevistas y las reuniones informativas para la prensa de la Alta 

Representante y el personal de categoría superior de la Oficina se tra taron cuestiones 

como la situación del desarme, el control de armamentos y la no proliferación, la 

protección de los civiles frente a combates en zonas urbanas, la inteligencia artificial 

y su repercusión en las tecnologías armamentísticas, las mujeres en relación con el 

desarme y políticas sobre género y armas, y la Conferencia de Examen del Tratado 

sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares.  

46. La Alta Representante participó en dos reuniones informativas oficiosas para 

medios de comunicación: el 31 de octubre en Tokio, en paralelo a la Conferencia 

Daiwa Capital Markets; y el 26 de noviembre, en La Haya (Países Bajos), como parte 

del llamamiento urgente para lograr un mundo libre de armas nucleares. Otros 

funcionarios de la Oficina de Asuntos de Desarme participaron en una reunión 

informativa sobre cuestiones relacionadas con el desarme dirigida a jóvenes 

representantes de medios de comunicación y periodistas internacionales participantes 

en el Programa de Becas para Periodistas en Memoria de Reham Al-Farra.  

http://www.un.org/disarmament/update/
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47. La Alta Representante siguió escribiendo una columna en el Mainichi 

Shougakusei Shimbun, un diario japonés para niños de escuela primaria integrado en 

un destacado diario de gran formato.  

48. Durante el período sobre el que se informa, la Oficina publicó ocho 

comunicados de prensa sobre cuestiones y actividades clave que se pueden consultar 

en su sitio web (www.un.org/disarmament/pressreleases/). 

 

 

 E. Asegurar nuestro futuro común: una agenda para el desarme 
 

 

49. Se promovió la agenda Asegurar nuestro futuro común: una agenda para el 

desarme, puesta en marcha por el Secretario General en mayo de 2018, en numerosos 

eventos y declaraciones del Secretario General y la Secretaria General Adjunta y Alta 

Representante para Asuntos de Desarme.  

50. El Secretario General detalló el contenido de la Agenda en la Conferencia de 

Desarme en Ginebra, en la conmemoración del Día Internacional para la Eliminación 

Total de las Armas Nucleares, en la ceremonia de conmemoración de la paz en 

Nagasaki y en diversas sesiones de la Asamblea General.  

51. La Alta Representante promocionó extensamente la Agenda en sus interacciones 

con la prensa internacional y en declaraciones formuladas en varios eventos y 

reuniones.  

52. Coincidiendo con el primer aniversario de la Agenda, la Alta Representante 

abordó su impacto en una entrevista con Global Connections Television.  

53. En el segundo aniversario de la puesta en marcha de la Agenda, la Alta 

Representante formuló una declaración. La Oficina lanzó un plan de comunicación de 

una semana de duración y publicó una serie de entradas en medios  sociales e 

infografías en las que se ponían de relieve los notables avances logrados en la 

consecución de la Agenda. El 28 de mayo de 2020, la Oficina de Asuntos de Desarme 

en Viena acogió un seminario web sobre los avances registrados en relación con la 

Agenda al que asistieron beneficiarios, actuales y antiguos, de la Beca para la Paz y 

la Seguridad de la Oficina y la Organización para la Seguridad y la Cooperación en 

Europa, así como representantes de organizaciones internacionales y la sociedad civil 

y representantes de misiones permanentes en Viena.  

 

 

 F. Medios sociales y artículos de opinión 
 

 

54. Durante el período sobre el que se informa, la Alta Representante para Asuntos 

de Desarme publicó siete artículos de opinión en influyentes diarios y blogs sobre 

políticas en los que subrayó qué medidas podían tomar los Estados Miembros y el 

público en consonancia con los objetivos de desarme de la Organización.  

55. En un artículo titulado “Building Peace in Societies Affected by Small Arms” 

(Consolidación de la paz en sociedades afectadas por las armas pequeñas), coescrito 

con el Secretario General Adjunto de Operaciones de Paz, Jean-Pierre Lacroix, 

promovió acciones a nivel local, nacional, regional e internacional para frenar las 

amenazas derivadas de las armas pequeñas incontroladas. 

56. En un artículo titulado “Hacia el desarme en la Agenda 2030 para el Desarrollo 

Sostenible”, publicado en Crónica ONU en agosto de 2018, la Alta Representante 

subrayó las alianzas y las colaboraciones que permiten avanzar en la consecución de 

los Objetivos de Desarrollo Sostenible promoviendo la paz y la seguridad a largo 

plazo mediante un desarme y un control de armamentos eficaces.  

http://www.un.org/disarmament/pressreleases/
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57. En un artículo de opinión titulado “Salvemos la vida de las mujeres en América 

Latina: un cambio de mentalidad”, publicado en La Estrella de Panamá, instó a actuar 

para prevenir la violencia armada contra las mujeres y las niñas.  

58. En un artículo titulado “Responsible Innovation for a New Era in Science and 

Technology” (Innovación responsable para una nueva era en ciencia y tecnología), 

abordó la necesidad de una mayor cooperación entre encargados de formular políticas 

y expertos técnicos a fin de reducir los riesgos derivados de los cambios tecnológicos 

sin obstaculizar la innovación. 

59. En “Protecting civilians in combat zones” (Protección de los civiles en zonas de 

combate), la Alta Representante abogó por adoptar medidas inmediatas para proteger 

a los civiles del inaceptable daño provocado por la propagación de la guerra a zonas 

urbanas. El artículo se publicó en The Express Tribune en mayo de 2019. 

60. En un artículo titulado “Let’s not forget: gender needs to be at the heart of arms 

policy” (No lo olvidemos: el género debe estar en el centro de la política sobre armas), 

publicado para conmemorar el Día Internacional de la Mujer de 2019 en Friends of 

Europe, analizó la condición de las mujeres como poderosas agentes para la paz y su 

vital contribución a los objetivos de desarme. 

61. “Conflict and COVID-19 are a deadly mix” (Los conflictos y la COVID-19 son 

una mezcla letal) fue coescrito con el Secretario General Adjunto de las Naciones 

Unidas de Asuntos Humanitarios y Coordinador del Socorro de Emergencia, Mark 

Lowcock, y el Director General del Comité Internacional de la Cruz Roja, Robert 

Mardini. En el artículo, los autores reiteraron el llamamiento del Secretario General 

a un alto el fuego global y el llamamiento conjunto de las Naciones Unidas y el Comité 

Internacional de la Cruz Roja a evitar la utilización de armas explosivas en zonas 

pobladas en medio de la pandemia de COVID-19.  

62. La Oficina siguió divulgando activamente información a la comunidad 

diplomática, organizaciones no gubernamentales y el público general a través de sus 

cuentas en medios sociales. Para aumentar su presencia en los medios sociales y llegar 

a un público más joven, la Oficina abrió en 2019 una cuenta en Instagram.  

63. A fin de optimizar su presencia en línea e informar al público general y a la 

comunidad de desarme e interactuar con ellos sobre novedades y acontecimientos de 

interés, la Oficina produjo y difundió vídeos sobre cuestiones relativas al desarme a 

través de su sitio web y sus canales en medios sociales.  

64. El 1 de octubre de 2018 la Oficina publicó un vídeo explicativo sobre la agenda 

Asegurar nuestro futuro común: una agenda para el desarme . 

65. El 30 de octubre de 2019 se publicó un vídeo en Noticias ONU que cubría el 

evento “Youth Champions for Securing our Common Future”, organizado por la 

Oficina de Asuntos de Desarme y la organización no gubernamental Barco de la Paz.  

66. El 7 de enero de 2020 la Alta Representante compartió sus opiniones en un vídeo 

sobre la importancia de la cooperación global como parte de la campaña mundial de 

celebración del 75º aniversario de las Naciones Unidas.  

67. El 6 de marzo de 2020, coincidiendo con el Día Internacional de la Mujer, la 

Oficina publicó un vídeo en el que se subrayaba la posición de la Alta Representante 

sobre las mujeres en relación con el desarme.  

68. El 17 de marzo de 2020 la Oficina publicó un vídeo sobre un acto titulado 

“74 Years of Nuclear Disarmament and the Contribution of Youth beyond 2020” en 

el que 70 jóvenes debatían con expertos en las Naciones Unidas los retos y  las 

oportunidades en relación con el desarme nuclear.  
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 G. Participación de los jóvenes  
 

 

69. Durante el período sobre el que se informa la Oficina promovió e impulsó 

sustancialmente sus actividades de fomento de la participación de los jóvenes.  

70. En abril de 2019 la Oficina organizó tres eventos centrados en la participación 

de los jóvenes. El primero de ellos fue una sesión de intercambio de conocimientos 

en la que jóvenes profesionales de la Oficina situados en las oficinas en Nueva York 

y Ginebra y en los tres centros regionales para la paz y el desarme compartieron ideas 

sobre proyectos futuros. En el segundo, la Oficina organizó una discusión con la 

organización no gubernamental Barco de la Paz sobre la cuestión del desarme nuclear. 

En el tercer evento, los pasantes de la Oficina hicieron una exposición sobre el gasto 

militar y los Objetivos de Desarrollo Sostenible en el área de medios de comunicación 

dedicada a los Objetivos del Foro de la Juventud del Consejo Económico y Social.  

71. Durante la semana en la que se celebró el Día Internacional de la Juventud, en 

agosto de 2019, la Oficina puso en marcha su iniciativa Youth4Disarmament, que 

conecta a jóvenes con expertos para que aprendan sobre cuestiones de seguridad 

internacional, la labor de las Naciones Unidas y la forma de participar en el desarme.  

72. A fin de celebrar el estreno de la iniciativa, la Oficina organizó un diálogo con los 

jóvenes y para ellos sobre el tema de la inteligencia artificial y sus consecuencias para 

la paz y la seguridad internacionales en el que se examinaron las repercusiones de la 

inteligencia artificial, su función en la guerra moderna, sus implicaciones estratégicas 

y las cuestiones morales y éticas relacionadas con su uso con fines militares.  

73. El 11 de octubre de 2019 la Oficina y la organización no gubernamental 

internacional Barco de la Paz organizaron conjuntamente un programa de un día de 

duración llamado “Youth Champions for Securing our Common Future” en el que 

participaron unos 75 jóvenes de entre 18 y 30 años. Durante el encuentro se proyectó 

el documental Pictures from a Hiroshima Schoolyard, escrito y dirigido por Bryan 

Reichhardt. En él se cuenta la historia de jóvenes estudiantes del Japón que, después 

de la Segunda Guerra Mundial, tendieron puentes y fomentaron la confianza con sus 

homólogos estadounidenses mediante intercambios personales. La película explora 

de qué forma podemos convertirnos en agentes positivos de la paz, 

independientemente de las circunstancias. 

74. El 26 de noviembre de 2019 la Oficina se asoció con IM Swedish Development 

Partner para organizar una reunión informativa con jóvenes defensores a fin de 

concienciar sobre la forma en la que el desarme y el control de armamentos pueden 

contribuir a salvar vidas y lograr los Objetivos de Desarrollo Sostenible.  

75. En su resolución 74/64, titulada “La juventud, el desarme y la no proliferación”, 

la Asamblea General reafirmó la importante y positiva contribución que pueden hacer 

los jóvenes a la promoción y el logro de una paz y una seguridad sostenibles y solicitó 

al Secretario General que procurara adoptar medidas concretas para promover una 

participación y un empoderamiento significativos e inclusivos de la juventud en las 

cuestiones de desarme y no proliferación. 

76. En diciembre de 2019 la Oficina se asoció con Cybersecurity Tech Accord para 

poner en marcha la competición Apps4DigitalPeace. La competición, la primera de 

ese tipo, tiene como objetivo estimular nuevas ideas de jóvenes innovadores mediante 

el desarrollo de soluciones basadas en la tecnología para aumentar la seguridad y la 

estabilidad en entornos en línea. 

77. El 24 de enero de 2020 la Oficina colaboró con unos 70 jóvenes en un amplio 

debate sobre la acción de los jóvenes a favor del desarme para celebrar el 74º aniversario 

de la primera resolución de la Asamblea General en la que se estableció e l objetivo de 

https://undocs.org/es/A/RES/74/64
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eliminar las armas nucleares y todas las demás armas de destrucción masiva. El acto 

fue organizado con apoyo de la Misión Permanente de la República de Corea ante las 

Naciones Unidas. El día del evento se abrió el plazo de presentación de sol icitudes 

para el programa YouthChampions4Disarmament. El programa, que cuenta con el 

apoyo del Gobierno de Alemania, ofrece becas completas a diez jóvenes para que 

reciban capacitación sobre los principios de desarme, no proliferación y control de 

armamentos mediante cursos en línea y una visita de estudio a Viena, Ginebra, 

Hiroshima y Nagasaki. 

78. El 1 de junio de 2020 se celebró bajo los auspicios de la iniciativa 

Youth4Disarmament el primero de una serie de seminarios web del Comité Directivo 

sobre Desarme y No Proliferación en Asia Nororiental dirigido por jóvenes. Los 

seminarios web forman parte de un proyecto conjunto del Departamento de Asuntos 

Políticos y de Consolidación de la Paz y la Oficina de Asuntos de Desarme que tiene 

por objetivo organizar un taller para jóvenes sobre desarme y no proliferación en la 

República de Corea, dirigido por el Comité Directivo, con miras a promover el 

intercambio intergeneracional y una participación constructiva de los jóvenes.  

 

 

 H. Actividades del Mensajero de la Paz sobre el desarme  
 

 

79. En estrecha cooperación con la Oficina, el Departamento de Comunicación 

Global dirige el apoyo a las actividades del Mensajero de la Paz Michael Douglas, 

cuya esfera de interés especial es el desarme. Durante el período sobre el que se 

informa, el Sr. Douglas llevó a cabo una serie de actividades destinadas a movilizar 

apoyo público para las iniciativas de desarme.  

80. El 21 de septiembre de 2018 el Sr. Douglas participó en la ceremonia de la 

Campana de la Paz, que forma parte de la celebración anual del Día Internacional de 

la Paz en la Sede de las Naciones Unidas, y promovió, en sus plataformas de medios 

sociales, el tema de 2018, “Acción climática por la paz”.  

81. El 24 de septiembre de 2018 el Sr. Douglas intervino en el Foro del Sector 

Privado sobre Consolidación de la Paz e Inversión en la Paz para Todos, convocado 

por el Secretario General en la Sede y organizado por el Pacto Mundial de las 

Naciones Unidas.  

82. El 23 de marzo de 2020 el Sr. Douglas compartió en su cuenta de Instagram el 

llamamiento del Secretario General, hecho durante la pandemia de COVID-19, a un 

alto el fuego global, y animó a sus seguidores a apoyar la causa y compartir el mensaje.  

83. El 3 de abril de 2020 el Sr. Douglas se unió a los demás Mensajeros de la Paz 

en una declaración conjunta de apoyo al llamamiento del Secretario General a un alto 

el fuego global y difundió la declaración en sus plataformas de medios sociales. A 

raíz de las publicaciones en medios sociales de los Mensajeros de la Paz se produjeron 

más de 80.000 compromisos.  

84. Durante el período sobre el que se informa el Sr. Douglas formuló una 

declaración cuando el Tratado sobre el Comercio de Armas alcanzó los 100 Estados 

partes. Además, se dirigió a través de un mensaje de vídeo a los asistentes a la 

Conferencia de Viena sobre la Protección de la Población Civil en la Guerra Urbana. 

También subrayó la importancia del desarme en un acto virtual en el que se celebró 

el Día Internacional de la Conciencia, organizado por la Red de Soluciones para el 

Desarrollo Sostenible.  
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 IV. Cooperación con la sociedad civil, en particular 
con organizaciones no gubernamentales  
 

 

85. La Oficina de Asuntos de Desarme sigue facilitando la participación de las 

organizaciones no gubernamentales (mediante acreditación y registro) en distintas 

conferencias relacionadas con el desarme y coordinando las exposiciones y los 

eventos paralelos de esas organizaciones, así como sus presentaciones, en diversas 

reuniones sobre desarme.  

86. A fin de coordinar la participación en conferencias destacadas, la Oficina s igue 

manteniendo un contacto estrecho con dos importantes coaliciones de organizaciones 

no gubernamentales: Reaching Critical Will, que trabaja en el ámbito de las armas de 

destrucción masiva y las tecnologías emergentes, y la Red Internacional de Acción 

sobre Armas Ligeras, cuya labor está relacionada con las armas pequeñas y las armas 

ligeras. Esas coaliciones son fundamentales para facilitar la participación de oradores 

de la sociedad civil en reuniones intergubernamentales.  

87. Un total de 631 representantes de 96 organizaciones no gubernamentales 

asistieron al tercer período de sesiones del Comité Preparatorio de la Conferencia de 

las Partes de 2020 encargada del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las 

Armas Nucleares, que se celebró en abril y mayo de 2019. En noviembre de 2019, 

21 representantes de siete organizaciones no gubernamentales asistieron al primer 

período de sesiones de la Conferencia sobre la Creación en Oriente Medio de una Zona 

Libre de Armas Nucleares y Otras Armas de Destrucción Masiva. En el ámbito de la 

tecnología de la información y las telecomunicaciones, participaron 148 representantes 

de 112 organizaciones de la sociedad civil, el mundo académico y el sector privado en 

la reunión consultiva entre períodos de sesiones del Grupo de Trabajo de Composición 

Abierta sobre los Avances en la Esfera de la Información y las Telecomunicaciones en 

el Contexto de la Seguridad Internacional, celebrada en diciembre de 2019. Un total 

de 27 representantes de siete organizaciones no gubernamentales asistieron al primer 

período de sesiones sustantivo del Grupo de Trabajo de Composición Abierta, 

celebrado en septiembre de 2019. 

 

 

 V. Actividades del Departamento de Comunicación Global  
 

 

88. El Departamento de Comunicación Global siguió impulsando la sensibilización, 

la comprensión y el apoyo del público respecto de la labor de las Naciones Unidas en 

los ámbitos del desarme, el control de armamentos, la no proliferación y otros asuntos 

conexos promoviendo y cubriendo conferencias, reuniones, eventos y celebraciones 

de la Organización y, en ocasiones, haciéndolo en los idiomas locales para llegar a 

públicos locales, gracias a la labor de la red mundial de Centros de Información de 

las Naciones Unidas.  

 

 

 A. Multimedia  
 

 

89. Durante el período sobre el que se informa, Noticias ONU produjo 250 noticias 

y reportajes multimedia sobre cuestiones de desarme en los seis idiomas oficiales de 

las Naciones Unidas, así como en suajili, hindi y portugués. También proporcionó 

cobertura multimedia de los mensajes clave y los eventos destacados.  

90. En julio de 2018 Noticias ONU cubrió en los seis idiomas oficiales el mensaje 

del Secretario General en el que acogía con beneplácito el cincuentenario de la 

apertura a la firma del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares y el 
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mensaje sobre el aniversario de la aprobación del Tratado sobre la Prohibición de las 

Armas Nucleares. 

91. En agosto de 2018 los equipos de Noticias ONU cubrieron la conferencia de 

prensa conjunta en Tokio del Secretario General y el Primer Ministro del Japón, en la 

que el Secretario General acogió con satisfacción las conversaciones entre los Estados 

Unidos y la República Popular Democrática de Corea, así como la renovada iniciativa 

del Japón de diálogo sobre cuestiones de desarme. A junio de 2020 la noticia había 

recibido más de 4.700 visitas a las páginas en los distintos idiomas de Noticias ONU 

y había sido vista 12.000 veces en Weibo. Los equipos de Noticias ONU también 

cubrieron la declaración del Secretario General formulada el 9 de agosto de 2018 en 

la ceremonia de conmemoración de la paz en Nagasaki, así como una reunión 

celebrada en Ginebra el 18 de agosto de 2018 entre los Estados partes en la 

Convención sobre la Prohibición del Desarrollo, la Producción y el Almacenamiento 

de Armas Bacteriológicas (Biológicas) y Toxínicas y sobre Su Destrucción.  

92. En octubre de 2018 Noticias ONU produjo un pódcast con la Directora del 

Instituto de las Naciones Unidas de Investigación sobre el Desarme. En colaboración 

con la Sección de Información sobre Reuniones del Departamento de Comunicación 

Global, Noticias ONU publicó un artículo explicativo sobre la labor de la Primera 

Comisión. Posteriormente, otros equipos de noticias en distintos idiomas replicaron 

el proyecto.  

93. En enero de 2019 todos los equipos de Noticias ONU en los distintos idiomas 

cubrieron el período de sesiones de la Conferencia de Desarme. También cubrieron la 

declaración del Director General del Organismo Internacional de Energía Atómica 

(OIEA) sobre las medidas adoptadas por el Organismo para vigilar las actividades en 

el Centro de Investigaciones Nucleares Yongbyon en la República Popular 

Democrática de Corea, en relación con el Día Internacional contra los Ensayos 

Nucleares. En agosto de 2019 se publicó un informe especial sobre el antiguo 

polígono de ensayos nucleares de Semipalatinsk como resultado de una colaboración 

entre el Gobierno de Kazajstán y el equipo ruso de Noticias ONU.  

94. Todos los equipos de Noticias ONU cubrieron las sesiones de alto nivel de  los 

períodos de sesiones septuagésimo tercero y septuagésimo cuarto de la Asamblea 

General durante las cuales se conmemoró el Día Internacional para la Eliminación 

Total de las Armas Nucleares, así como la Conferencia sobre la Creación en Oriente 

Medio de una Zona Libre de Armas Nucleares y Otras Armas de Destrucción Masiva 

en noviembre de 2019. 

95. En 2020 Noticias ONU cubrió una serie de sesiones del Consejo de Seguridad 

sobre cuestiones relacionadas con el desarme, incluida una exposición informativa 

realizada en febrero por la Alta Representante para Asuntos de Desarme sobre los 

efectos de las armas pequeñas y las armas ligeras y la próxima Conferencia de las 

Partes encargada del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas 

Nucleares. Además, en febrero de 2020 los equipos de Noticias ONU en distintos 

idiomas cubrieron la aprobación de la declaración sobre seguridad física nuclear 

mundial de los ministros y expertos que asistieron a la Conferencia Internacional 

sobre Seguridad Física Nuclear organizada por el OIEA.  

96. Entre otras coberturas multimedia destacadas, el equipo chino de Noticias ONU 

entrevistó en enero de 2020 a la Directora General de la Oficina de las Naciones 

Unidas en Ginebra, Tatiana Valovaya, y abordó diversas cuestiones relacionadas con 

el desarme.  

97. Como parte de la cobertura excepcional de la pandemia de COVID-19, se hizo 

especial hincapié en Noticias ONU y las cuentas en medios sociales en el llamamiento 

del Secretario General a un alto el fuego mundial, lo que atrajo una gran a tención a 
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nivel mundial, y se produjeron noticias sobre llamamientos al alto el fuego y otras 

medidas para impulsar el abandono de las armas.  

98. Durante el período sobre el que se informa, el Equipo de Vídeo del Departamento 

produjo reportajes sobre cuestiones relacionadas con el desarme. Cubrió la reunión del 

Secretario General con el Papa Francisco en diciembre de 2019 y realizó un reportaje 

especial en mayo de 2019 sobre el Comité Preparatorio. El Departamento también 

produjo un reportaje especial sobre la visita de varios hibakusha a la Sede y su 

participación en el evento Youth4Disarmament organizado por la Oficina de Asuntos 

de Desarme y la organización no gubernamental Barco de la Paz.  

99. El Equipo de UNifeed del Departamento produjo 45 paquetes de vídeo para 

emisoras de todo el mundo sobre el desarme y la labor de las Naciones Unidas, en 

particular en relación con las armas de destrucción masiva, las armas pequeñas, la no 

proliferación y la desnuclearización. Se circuló además el contenido de UNifeed sobre  

desarme entre distintas emisoras a través de difusores mundiales asociados, como la 

Agencia de Noticias Reuters, Associated Press y Wochit.  

100. El Equipo de Medios Sociales del Departamento cubrió la labor de las Naciones 

Unidas en materia de desarme en las cuentas institucionales de la Organización en 

medios sociales en los seis idiomas oficiales y en hindi, suajili y portugués, 

promoviendo las conferencias, las reuniones, los eventos y las celebraciones de la 

Organización y creando materiales multilingües personalizados. El Equipo también 

publicó periódicamente en medios sociales contenidos sobre desarme durante eventos 

destacados y cuando se produjeron noticias de última hora.  

 

 

 B. Internet, cobertura de prensa, televisión y radio  
 

 

101. Durante el período sobre el que se informa, la Sección de Servicios de Internet 

del Departamento siguió apoyando la labor de la Organización en materia de desarme, 

control de armamentos y no proliferación.  

102. La Sección creó y mantuvo el sitio web multilingüe, plenamente accesible y 

respetuoso de la imagen institucional de la Conferencia de las Partes encargada del 

Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares. La Sección 

actualizó y mantuvo el sitio web multilingüe y plenamente accesible del Comité del 

Consejo de Seguridad establecido en virtud de la resolución 1540 (2004) y actualizó 

los sitios web multilingües y plenamente accesibles de los siguientes días 

internacionales encomendados por la Asamblea General:  

 • Día Internacional contra los Ensayos Nucleares (29 de agosto);  

 • Día Internacional para la Eliminación Total de las Armas Nucleares (26 de 

septiembre); 

 • Día Internacional de Información sobre el Peligro de las Minas y de  Asistencia 

para las Actividades relativas a las Minas (4 de abril);  

 • Día de Conmemoración de Todas las Víctimas de la Guerra Química (30 de 

noviembre). 

103. El Departamento proporcionó una exhaustiva cobertura multilingüe y 

multimedia de las reuniones intergubernamentales abiertas celebradas en la Sede de 

las Naciones Unidas y publicó más de 114 resúmenes detallados en francés e inglés 

de las reuniones intergubernamentales abiertas relacionadas con el desarme. También 

publicó 56 comunicados de prensa no relacionados con las reuniones sobre cuestiones 

de desarme, de los cuales 40 eran en francés. 

https://undocs.org/es/S/RES/1540(2004)
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104. El servicio de transmisión web de las Naciones Unidas siguió proporcionando 

cobertura en directo y bajo demanda de las reuniones y los actos relacionados con el 

desarme. Se puso a disposición del público global la transmisión web a través del sitio 

web de la TV Web de las Naciones Unidas (webtv.un.org), el canal oficial de las 

Naciones Unidas en YouTube y las plataformas de medios sociales. Durante el período 

sobre el que se informa, se ofrecieron, bajo demanda, más de 60 vídeos relacionados 

con el desarme en el sitio de la TV Web de las Naciones Unidas.  

105. Además de proporcionar a las emisoras y los periodistas grabaciones del servicio 

de Televisión y Vídeo de las Naciones Unidas, paquetes de vídeo de UNifeed, material 

de Foto ONU y reportajes multimedia, el Departamento proporcionó asistencia directa 

a periodistas que cubrían el desarme distribuyendo información sobre reuniones y 

actividades con la prensa celebradas en la Sede. La Dependencia de Acreditación y 

Enlace con los Medios de Información siguió colaborando estrechamente con la 

Oficina de Asuntos de Desarme en disposiciones relativas a los medios de 

comunicación para eventos, proporcionó asistencia de enlace a periodistas e informó 

a los miembros de los medios de comunicación sobre esas reuniones.  

 

 

 C. Campañas 
 

 

106. El Departamento ha trabajado activamente con la Unión Africana, la Oficina de la 

Asesora Especial del Secretario General sobre África y la Comisión Económica para 

África en una estrategia de comunicación en relación con la campaña Silenciar las 

Armas en África para 2020. El Departamento también ha trabajado con la Oficina de 

Asuntos de Desarme en la campaña Mes de Amnistía en África, centrándose en 

determinados países de África a fin de incitar a la gente a que entregue sus armas ilícitas.  

 

 

 D. Celebración de días internacionales  
 

 

107. Los Centros de Información de las Naciones Unidas y Noticias ONU cubren 

sistemáticamente las celebraciones de días internacionales, y el equipo del sitio un.org 

colabora estrechamente con departamentos sustantivos para garantizar que los sitios 

web de los días internacionales estén actualizados en los seis idiomas oficiales, sean 

plenamente accesibles y respeten la imagen de marca de las Naciones Unidas.  

 

  Día Internacional de Información sobre el Peligro de las Minas y de Asistencia 

para las Actividades relativas a las Minas 
 

108. En abril de 2019 los Centros de Información de las Naciones Unidas en Beirut, 

Bruselas, Teherán y Tokio tradujeron al árabe, japonés, neerlandés y persa el mensaje 

del Secretario General relativo al Día Internacional de Información sobre el Peligro 

de las Minas y de Asistencia para las Actividades relativas a las Minas y difundieron 

el material en sus medios de comunicación tradicionales y plataformas de medios 

sociales respectivos. 

109. La Oficina de las Naciones Unidas en Kiev recopiló un álbum de fotos 

seleccionadas de los organismos, fondos y programas de las Naciones Unidas y 

organismos asociados en Ucrania que trataban cuestiones relacionadas con los riesgos 

de las minas, las actividades de desminado y las poblaciones afectadas. Se expusieron 

las fotografías durante la celebración del Día Internacional de Información sobre el 

Peligro de las Minas y de Asistencia para las Actividades relativas a las Minas en abril 

de 2019 en Kiev y posteriormente en regiones orientales de Ucrania. Además, la 

Oficina proporcionó apoyo de comunicación al subgrupo de actividades relativas a las 

minas del equipo humanitario en el país y, junto con la Oficina de Coordinación de 

Asuntos Humanitarios, desarrolló una campaña de comunicación en Facebook e 
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Instagram. La Oficina también desarrolló un cuestionario sobre sensibilización en 

relación con el problema de las minas que llegó a más de 32.000 personas en Facebook.  

 

  Día Internacional contra los Ensayos Nucleares 
 

110. En agosto de 2019, los Centros de Información de las Naciones Unidas en 

Ankara, Beirut, Manila, Teherán y Yaundé, así como el Centro Regional de 

Información de las Naciones Unidas para Europa Occidental en Bruselas divulgaron el 

mensaje del Secretario General sobre el Día Internacional contra los Ensayos 

Nucleares que habían traducido en árabe, francés, persa, turco y cuatro idiomas 

nórdicos, difundiéndolo ampliamente entre sus contactos en los medios de 

comunicación. También se compartió el mensaje en las páginas de inicio y las 

plataformas de medios sociales de los Centros de Información de las Naciones Unidas.  

111. La Organización del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares 

organizó un evento en la rotonda del Centro Internacional de Viena para celebrar el 

Día Internacional contra los Ensayos Nucleares en 2019. Entre los oradores figuraron 

representantes de la Organización del Tratado de Prohibición Completa de los 

Ensayos Nucleares y la Misión Permanente de la República de Kazajstán ante las 

Naciones Unidas.  

 

  Día Internacional para la Eliminación Total de las Armas Nucleares  
 

112. El Centro de Información de las Naciones Unidas en Teherán tradujo al persa el 

texto completo del mensaje del Secretario General sobre el Día Internacional pa ra la 

Eliminación Total de las Armas Nucleares en septiembre de 2019 y lo publicó como 

comunicado de prensa en el sitio web y las plataformas de medios sociales de las 

Naciones Unidas en la República Islámica del Irán.  

113. La Directora del Centro de Información de las Naciones Unidas en Tokio 

moderó un evento en conmemoración del Día Internacional para la Eliminación Total 

de las Armas Nucleares (26 de septiembre) organizado conjuntamente por el Centro 

y varias organizaciones de la sociedad civil. Junto con otros oradores, como la actriz 

Yoshinaga Sayuri, el evento permitió destacar la importancia de emplear todos los 

medios de comunicación para impulsar la abolición de las armas nucleares.  

114. El Centro de Información de las Naciones Unidas en Tokio subtituló en japonés 

un vídeo explicativo del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares y 

lo compartió en el canal de YouTube del Centro. Además, junto con la organización 

no gubernamental japonesa Network for Nuclear Weapons Abolition, el Centro 

organizó un simposio en septiembre de 2019 a fin de celebrar el Día Internacional 

para la Eliminación Total de las Armas Nucleares en el edificio de la sede de la 

Universidad de las Naciones Unidas. El Centro presentó el mensaje del Secretario 

General sobre el Día junto con mensajes sobre la paz; tras ello, representantes del 

Ministerio de Asuntos Exteriores y de Network for Nuclear Weapons Abolition 

realizaron presentaciones. 

 

  Día Internacional de la Paz 
 

115. El Departamento organizó actividades para celebrar el Día Internacional de la 

Paz los días 21 de septiembre de 2018 y 21 de septiembre de 2019. El Departamento 

distribuyó un mensaje del Secretario General relativo a la cuenta atrás de 100 días 

antes del Día Internacional. En su mensaje de junio de 2018 el Secretario General se 

refirió al llamamiento de las Naciones Unidas a un alto el fuego global de 24 horas y 

en su mensaje de junio de 2019 señaló que las Naciones Unidas habían hecho un 

llamamiento a todas las naciones y los pueblos a abandonar las armas.  
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 E. Asuntos públicos, sociedad civil y organizaciones 

no gubernamentales 
 

 

  Servicios de Visitantes  
 

116. Durante el período sobre el que se informa, se explicó la labor de las Naciones 

Unidas sobre desarme y no proliferación a las personas que participaron en má s de 

850.000 visitas guiadas en la Sede y en Ginebra, Nairobi y Viena.  

117. Además de destacar que el control de armamentos y el desarme han sido 

cuestiones prioritarias para mantener la paz y la seguridad internacionales desde 1945, 

las interesantes instalaciones, fotos y exposiciones sobre armas convencionales y 

armas de destrucción masiva proporcionan un apoyo visual sugestivo para ayudar a 

explicar la función de las Naciones Unidas en materia de desarme. Los guías asisten 

periódicamente a exposiciones informativas a cargo de expertos en desarme sobre 

temas y actividades de la agenda de desarme, incluida la labor de los órganos y las 

oficinas que participan en el desarme, el control de armamentos y la no proliferación.  

118. En diciembre de 2019, por tercer año consecutivo, varios guías experimentados 

de los Servicios de Visitantes de Ginebra, Nueva York y Viena viajaron a Hiroshima 

para participar en el programa informativo anual sobre Hiroshima, una iniciativa de 

la ciudad de Hiroshima y el Museo Conmemorativo de la Paz de Hiroshima con el fin 

de dotar al personal de los Servicios de Visitantes de conocimiento directo sobre los 

efectos destructivos de las armas nucleares y ayudarlos a promover activamente el 

objetivo de las Naciones Unidas de lograr un mundo libre de esas armas.  

119. De junio de 2018 a mayo de 2020 la Oficina de Conferenciantes de las Naciones 

Unidas organizó alrededor de 30 reuniones informativas sobre desarme a las que 

asistieron unas 1.100 personas.  

 

  Centros de Información de las Naciones Unidas 
 

120. La red de 59 Centros de Información de las Naciones Unidas del Departamento 

de Comunicación Global siguió sensibilizando al público local y mejorando su 

comprensión sobre cuestiones de desarme, control de armamentos y no proliferación 

mediante recursos en su propio idioma. Las actividades de la red incluyeron 

exposiciones en línea y físicas, la organización de simposios y entrevistas con 

funcionarios de alto nivel y personalidades destacadas y la traducción de material 

informativo de interés. 

121. Para celebrar el Día Internacional contra los Ensayos Nucleares el 29 de agosto 

de 2018, la Organización del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos 

Nucleares puso en marcha una campaña con la organización no gubernamental 

española Paz y Cooperación e invitó a estudiantes de menos de 17 años a presentar 

obras de arte para impulsar la erradicación de las explosiones nucleares. En 2019 se 

expusieron las obras ganadoras en un evento celebrado en la Oficina de las Naciones 

Unidas en Viena moderado por la Directora del Servicio de Información de las 

Naciones Unidas.  

122. En febrero de 2020 el Servicio de Visitantes del Servicio de Información de las 

Naciones Unidas en Viena organizó una visita del Ministro de Relaciones Exteriores 

del Japón a la exposición titulada “Towards a world free of nuclear weapons” durante 

su paso por el Centro Internacional de Viena con ocasión de la Conferencia 

Internacional sobre Seguridad Física Nuclear organizada por el OIEA. Tras unas 

palabras de bienvenida de la Directora del Servicio de Información de las Naciones 

Unidas, un guía presentó la instalación multimedia sobre ensayos nucleares de la 

Organización del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares. El 

Servicio de Información cubrió la visita en los medios sociales y compart ió las 
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publicaciones con el Centro de Información de las Naciones Unidas en Tokio y el 

Museo Conmemorativo de la Paz de Hiroshima. Se instaló la exposición en 2015 en 

asociación con la Misión Permanente del Japón ante las Naciones Unidas y las 

ciudades de Hiroshima y Nagasaki.  

 

 

 F. Otras actividades 
 

 

  Oficina de la Enviada del Secretario General para la Juventud 
 

123. El 19 de febrero de 2020 la Oficina de la Enviada del Secretario General para la 

Juventud participó en una reunión sobre el tema “Asegurar nuestro futuro común: una 

agenda para el desarme” celebrada en la Sede, patrocinada por Estados Miembros, 

parlamentarios y organizaciones parlamentarias y que contó con el apoyo de la Oficina 

de Asuntos de Desarme. En la reunión los participantes examinaron un proyecto de 

manual destinado a ayudar a los parlamentarios a apoyar actividades parlamentarias en 

favor del desarme con miras a lograr la seguridad y un desarrollo sostenible. La Enviada 

contribuyó a incorporar en el proyecto de manual la Estrategia de las Naciones Unidas 

para la Juventud y la agenda sobre la juventud, la paz y la seguridad.  

124. Durante su visita al Japón en febrero de 2020, la Enviada hizo hincapié en la 

iniciativa Youth4Disarmement en reuniones con jóvenes y encargados de formular 

políticas. 

125. La Enviada participó en el equipo de tareas de la campaña Silenciar las Armas 

a fin de promover el empoderamiento de los jóvenes e incorporar la Estrategia para 

la juventud.  

 

  Exposiciones 
 

126. El Departamento acoge una exposición anual en Nueva York para conmemorar 

el Día Internacional de Información sobre el Peligro de las Minas y de Asistencia para 

las Actividades relativas a las Minas, organizada por el Servicio de las Naciones 

Unidas de Actividades relativas a las Minas. En abril de 2019 el tema de la exposición 

fue “Terreno Seguro, Hogares Seguros”. La exposición, originalmente prevista para 

2020, ha sido aplazada a 2021 debido a la pandemia de COVID-19. Se ha aplazado 

también una exposición prevista sobre la Conferencia de las Partes encargada del 

Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares hasta que se 

reúna la Conferencia.  

127. En septiembre de 2019 el Centro Regional de Información de las Naciones 

Unidas para Europa Occidental en Bruselas prestó apoyo para la inauguración de una 

exposición sobre el bombardeo atómico de Hiroshima y Nagasaki y las consecuencias 

de la proliferación nuclear; el oficial encargado del Centro para Alemania formuló 

una declaración de apertura. 

 

  Ventas y comercialización 
 

128. El 5 de noviembre de 2019 el Departamento, en estrecha colaboración con la 

Oficina de Asuntos de Desarme, organizó en la Librería de las Naciones Unidas un 

encuentro con la autora Kathleen Burkinshaw, una escritora japonesa y 

estadounidense hija de una superviviente de Hiroshima. Su libro, The Last Cherry 

Blossom, basado en la vida de la madre de la autora, que tenía 12 años cuando se lanzó 

la bomba atómica sobre Hiroshima, es un recurso para profesores y estudiantes.  

129. Durante el período sobre el que se informa se comercializaron, vendieron y 

distribuyeron dos volúmenes del Anuario de las Naciones Unidas sobre Desarme a 

través de la red de distribuidores del Departamento.  
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 VI. De cara al futuro 
 

 

130. El Programa de Información sobre Desarme seguirá apoyando al Secretario 

General y la Alta Representante en sus iniciativas para hacer un uso eficaz de los 

recursos disponibles a fin de ser el centro de la información sobre el control de 

armamentos y el desarme y la entidad encargada de su divulgación y educar y 

concienciar al público acerca de la importancia de las acciones multilaterales en ese 

ámbito de una forma fáctica, equilibrada y objetiva.  

131. El Programa prevé llevar a cabo una amplia gama de acciones, entre ellas 

continuar con las publicaciones en serie y especiales; actualizar y mejorar su sitio web 

y su presencia en los medios sociales; continuar con la serie de pódcast titulada 

Disarmament Today; apoyar y promover exposiciones, conferencias y eventos, 

especialmente en colaboración con los Estados Miembros; facilitar la participación 

de la sociedad civil en reuniones y conferencias relacionadas con el desarme; 

posibilitar la participación productiva de jóvenes en eventos relacionados con el 

desarme, la no proliferación y el control de armamentos; y realizar actividades de 

extensión dirigidas al público general, tanto directamente como a través de los medios 

de comunicación. 
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Anexo 
 

  Estado del Fondo Fiduciario para el Programa de las 
Naciones Unidas de Información sobre Desarme 
 

 

 I. Estado de rendimiento financiero provisional correspondiente al ejercicio 

terminado el 31 de diciembre de 2019a 
 

 

 2019 2018 

   
Ingresos   

Contribuciones voluntariasb 1 000 1 000 

Ingresos por inversiones 11 279 11 574 

 Total de ingresos 12 279 12 574  

Gastos   

Sueldos, subsidios y prestaciones de los empleados 16 766 3 265 

Remuneraciones y prestaciones de no integrantes del personal  3 432 83 009 

Subvenciones y otras transferencias – – 

Suministros y artículos fungibles 99 229 

Viajes 22 961 3 073 

Otros gastos de funcionamiento 13 000 20 403 

Otros gastos – –  

 Total de gastos 56 258 109 979 

 Superávit/(déficit) del ejercicio (43 979) (97 405) 

 

 

 II. Estado de cambios en el activo neto provisional correspondiente al ejercicio 

terminado el 31 de diciembre de 2019a 
 

 

 Activo neto 

  
 Activo neto al 31 de diciembre de 2018 530 162 

Cambios en el activo neto  

Superávit del ejercicio (43 979)  

 Total de cambios en el activo neto (43 979) 

 Activo neto al 31 de diciembre de 2019 486 183 

 

 a Los estados se han preparado de conformidad con las Normas Internacionales de 

Contabilidad del Sector Público.  

 b Incluye contribuciones monetarias, contribuciones en especie, transferencias y reembolsos a 

los donantes. 

 


